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“МЫШОНОК КРИСПИ” 
мюзикл в одном действии для детей  

Действующие лица: 

КРИСПИ, мышонок, который всего боится  

ЧИКО, попугай, который мечтает о сокровищах   

ГУЛЯ, голубь, который хочет стать умным   

Место действия - чердак    
Сцена 1. “Сон Криспи” (Криспи, Чико и Гуля)
Чердак. В глубине старый диван, шкаф с книгами и доска с мелом, на которой написаны математические символы. Справа стоит стол. На нем колбы с разноцветными растворами, всякие банки с порошками, металлические конструкции для экспериментов и т.д. Пространство чердака напоминает настоящую лабораторию. 

Муз.номер №1 “Сон мышонка Криспи” (Трио Криспи, Чико и Гули)
На сцену выбегает мышонок Криспи. На нем докторский халат и “ученые” очки. Вслед за ним появляются две странные фигуры (Чико и Гуля).     
КРИСПИ (поет). 


Как страшно жить на свете мышонку, 







Нигде не спрятаться, не укрыться,      







Бежит за мною ужас вдогонку,           







А может это все только снится?       







И кто-то сзади тихо крадется,

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                Тихо крадется,

КРИСПИ (поет). 


Он съест меня сейчас что же делать,

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                Что же делать,

КРИСПИ (поет). 


От страха сердце бешено бьется. 

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                Бешено бьется, бешено бьется.

КРИСПИ (поет). 


О как же это мне все надоело          

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                О как же это мне все надоело

КРИСПИ (поет).


Все надоело…



                                                         Нужно поскорее бежать!

ЧИКО и ГУЛЯ (поют). 

Далеко от нас не умчишься…

КРИСПИ (поет).


Может, мне залезть под кровать?

ЧИКО и ГУЛЯ (поют). 

Даже если ты затаишься,







Мы тебя настигнем опять.
                                                         Мы тебя настигнем опять.

КРИСПИ (поет).


Что же делать мне, я не знаю.







Хватит вам мышонка пугать!







Хватит! Нет! Умоляяяяю!







Я снова слышу странные звуки               







И вижу эти страшные тени.                       







За что же мне опять эти муки, эти муки?







О как же я боюсь привидений, привидений!







Опять дрожат колени от страха,

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                От страха, от страха,

КРИСПИ (поет).
                   И не могу я взять себя в руки.

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                В руки, в руки

КРИСПИ (поет).


Откуда эти жуткие тени

ЧИКО и ГУЛЯ (поют).                Откуда эти жуткие тени

ВСЕ (поют).                                  И эти непонятные звуки?
КРИСПИ (поет)                             Нужно поскорее бежать!

ЧИКО и ГУЛЯ (поют). 

Далеко от нас не умчишься…

КРИСПИ (поет).


Может, мне залезть под кровать?

ЧИКО и ГУЛЯ (поют). 

Даже если ты затаишься,







Мы тебя настигнем опять.
                                                         Мы тебя настигнем опять.

КРИСПИ (поет).


Что же делать мне, я не знаю.







Хватит вам мышонка пугать!
Мышонок ложится на диван. Фигуры исчезают. 
КРИСПИ (разговаривая во сне). Уходите… Уходите, не трогайте меня! А-а, помогите!   

Сцена 2. “Голубь Гуля и Эликсир храбрости” (Криспи, Гуля)
Мышонок резко вскакивает с дивана и оглядывается по сторонам.   

КРИСПИ. Какой страшный и кошмарный сон мне приснился… Фу… Как хорошо, что он закончился и вокруг никого нет… Как же я не люблю кошмары, но к сожалению… Они довольно часто мне снятся! Это потому-что я маленький, боязливый мышонок. Зовут меня Криспи. Живу я на чердаке самого обыкновенного дома. А знаете, что такое жить на чердаке? Сюда постоянно кто-то прилетает… Приползает и даже прибегает! Особенно огромные и усатые уличные кошки, которые только и хотят найти такого как я и съесть! А по ночам, когда на небе загораются звезды и выходит луна, здесь становится еще более жутко… Каждый скрип и звук заставляет меня вздрагивать и прятаться… Поэтому я никогда не высовываю ноги из под одеяла когда ложусь спать… (в зал) Ребята, а вы чего-нибудь боитесь? 

Дети что-то отвечают. 

КРИСПИ. Я вас понимаю… Отлично понимаю! Ведь я тоже боюсь темноты, непонятных звуков и скрипов, животных, птиц, тараканов, пауков, людей, дождя, грозы, снега, самолетов, машин, дед мороза и снегурочку… И еще много чего… Как же страшно жить… 

Муз.номер №2 «Голубь Гуля» (песенка Гули) 
Откуда-то из далека появляется резкий звук, словно что-то приближается к чердаку.       

КРИСПИ (в панике). Что это? Ой, вот опять кто-то сюда летит…    

ГУЛЯ (из-за кулис, неразборчиво). А-а! Иду на посадку! Берегите окна…  

КРИСПИ. Надо спрятаться… Нет! Надо срочно убегать…  

ГУЛЯ (из-за кулис). Кидайте палки, сам не сяду!  

Криспи убегает со сцены. Неожиданно влетает голубь Гуля. 

ГУЛЯ. А-а! Сааааам не сяду!!!
Во время посадки он теряет свои очки без которых плохо видит. Голубь представляет из себя крупное, неповоротливое существо с глупыми маленькими глазами. Голубь падает на пол как мешок картошки. Встает и пытается разглядеть где он и куда он попал. Находит свои очки и осматривается по сторонам.  
ГУЛЯ (говорит). Криспи… Криспи, ты где? Это я голубь Гуля прилетел к тебе в гости. Наверно его нет…      





(поет). 
Кто я? Где я? Зачем? Почему?








Я опять ничего не пойму…








Для чего? Отчего? И когда?








Где? Во сколько? Откуда? Куда?








В голове моей много вопросов,








Все вокруг на меня смотрят косо,








Тычут пальцем, смеются мне вслед,








И на свете глупей меня нет.
                                                                  Эх… 








А мне бы мудрым стать,








А мне бы мудрым стать,








И с умным видом по небу летать,








Чтоб все кричали вслед








"Умнее птицы нет",








А я бы скромно улыбался им в ответ.

Медленно появляется Криспи с тазиком на голове, с закрытыми глазами и с веником в лапках. Мышонок открывает глаза и видит Гулю. 

КРИСПИ (говорит). Гуля, это ты!  

ГУЛЯ (говорит, радостно). Привет, Криспи… Я прилетел!  

КРИСПИ. Я вижу! 

ГУЛЯ. Прилетел к тебе на чердак… 

КРИСПИ. Это я понял. Ну и напугал ты меня, Гуля! 

ГУЛЯ. Прости, мышонок… Я хотел просто повидаться с тобой и… И…  

КРИСПИ. Что? 

ГУЛЯ. Посмотреть, что ты тут делаешь?  
КРИСПИ. Ты знаешь… Если, честно я сейчас немного занят. У меня много дел… 
ГУЛЯ. Понятно. Хотя… Ничего не понятно. И почему я такой глупый? Эх….    





(поет)

А мне бы мудрым стать,








А мне бы мудрым стать,








И с умным видом по небу летать,








Чтоб все кричали вслед








"Умнее птицы нет",








А я бы скромно улыбался им в ответ. 

Мышонок подходит к столу с колбами и банками. 

ГУЛЯ. Криспи, а что это?   
КРИСПИ. Моя лаборатория! 

ГУЛЯ (значимо). Лаборатория? Понятно… (озадаченно) Хотя, ничего не понятно!  

КРИСПИ. Здесь я каждый день смешиваю жидкости, порошки и химические элементы. 

ГУЛЯ. А зачем? Почему? Для чего?  

КРИСПИ. Гуля! Я хочу найти формулу волшебного напитка - эликсира храбрости!  

Муз.номер №3 “Эликсир храбрости” (дуэт Криспи и Гули)
ГУЛЯ (говорит). Волшебного напитка?! ( с пониманием) А-а! (с озадаченным лицом) А это что?      
КРИСПИ (говорит). 


В лаборатории моей,







На этом чердаке,







Где по ночам полно теней,







Я с колбою в руке







Придумываю формулу,







Готовлю эликсир,







Чтоб не был страшен для меня







Такой огромный мир.

                  (поет) 


Не был страшен для меня







Такой огромный мир.







Эликсир храбрости







Мне нужно изобрести!







Эликсир храбрости,







Чтоб больше не бояться.







Эликсир храбрости,







Я должен себя спасти,
                                                         Я должен себя спасти. 







От страхов и кошмаров,







Случайных опасений







И разных подозрений,







Волнений и уныний,







И недоразумений,







Ненужных сожалений






         И прочих…
                                                        И прочих... 
                                                        И прочих потрясений,







Волшебный эликсир, эликсир!







Хочу я смелым стать скорей,







Чтоб больше не дрожать,

ГУЛЯ. 




И чтоб от страха в темноте







Зубами не стучать.

КРИСПИ.




Чтоб не бояться никогда,







Что кто-то съест мой сыр,

ГУЛЯ.




Развеет страх твой навсегда







Волшебный эликсир.


КРИСПИ и ГУЛЯ.


Эликсир храбрости

КРИСПИ.




Мне нужно изобрести.

КРИСПИ и ГУЛЯ.


Эликсир храбрости,

КРИСПИ.




Чтоб больше не бояться.

КРИСПИ и ГУЛЯ.


Эликсир храбрости,

КРИСПИ.




Я должен себя спасти, 







Я должен себя спасти! 

ГУЛЯ.




От страхов и кошмаров,







Случайных опасений

КРИСПИ.




И разных подозрений,







Волнений и уныний







И недоразумений,

ГУЛЯ.




Ненужных сожалений







И прочих… 







И прочих… 







И прочих потрясений,

КРИСПИ и ГУЛЯ.


Волшебный Эликсир!








Волшебный Эликсир!       
КРИСПИ. Сегодня я точно должен победить страх! Ведь вчера после того, как я выпил образец под номером тринадцать… Я смотрел в самый страшный и темный угол чердака, десять секунд! Правда, потом закрыл глаза и спрятался под диван… И дрожал, дрожал, дрожал…  Но десять секунд это результат! 

ГУЛЯ. Как бы мне хотелось тебе помочь! Но я ничего в этом не понимаю… И вообще у меня в голове одни вопросы… 

КРИСПИ. Гуля, ты умеешь читать? 

ГУЛЯ. Немного… 

КРИСПИ. Все, что я знаю - я прочитал в книгах!

ГУЛЯ. Книги? 

КРИСПИ. Если ты хочешь я могу дать тебе книгу, в которой можно найти ответы на разные вопросы!  

ГУЛЯ. Книга?.. Вопросы… Ответы?… Ответы!!! Криспи, я был бы тебе очень благодарен… 

Криспи подходит к шкафу, достает книгу и отдает её Гуле.  

ГУЛЯ. Спасибо.  

КРИСПИ. А сейчас, Гуля, мне надо работать… Вот, если бы ты помог мне найти формулу напитка храбрости, то я бы с удовольствием с тобой пообщался, но… 

ГУЛЯ. Но от меня толку нет… 
Муз.номер №4 "Отлет Гули" (реминисценция песенки Гули)
ГУЛЯ (говорит). Всего хорошего тебе, Криспи! 

КРИСПИ (говорит). Пока!  

ГУЛЯ (поет).                                          А мне бы мудрым стать,







         А мне бы мудрым стать,








И с умным видом по небу летать...    

Гуля вылетает в окно.   
КРИСПИ. Продолжим поиски! И так, приступим!      

Криспи надевает медицинские перчатки и маску, а на глаза-очки.   

Муз.номер №5 “Эксперимент” (инстр. номер с фокусами) 

Криспи начинает экспериментировать. Все конструкции светятся и откуда-то идет пар.    
КРИСПИ (азартно). Возьмем немного этого, смешаем с этим и подсыпем чуть-чуть… Так-с… Вот это! Точно, как я сразу не догадался. Надо записать! 

Мышонок мелом что-то записывает на доске и берет в руки колбу.      

КРИСПИ (в поисках) . Еще добавим техро-махра-антистраха… Примерно 3-4 миллиграмма! 2 капельки мышьябряка… Одну щепотку красного порошка!   Все! Образец номер четырнадцать готов! Но он очень горячий, надо его остудить, чтобы я смог его выпить… 

Мышонок дует на колбу. 

КРИСПИ. Одному не справиться… (в зал) Ребята можете мне помочь остудить эликсир? 

Дети что-то отвечают. 

КРИСПИ. Здорово! Давайте все вместе подуем в сторону колбы!  

Весь зал помогает остудить напиток.  

КРИСПИ. Вот это совсем другое дело! Замечательно! Теперь можно его попробовать!      
Криспи делает глоток из колбы. У него начинает кружится голова и он исчезает за кулисами. Раздается бум, из-за кулис мигает свет!  Через мгновение мышонок возвращается в халате красного цвета. 

КРИСПИ (осматривая свой халат). Вот так напиток… 

Криспи ставит на стол колбу, идет к доске и стирает часть написанной на ней формулы.  
КРИСПИ (расстроенно). Опять не получилось… Видимо надо было меньше красного порошка!  
Сцена 3. "Попугай Чико" (Криспи, Чико)  

Муз.номер №6 “Попугай Чико” (песенка Чико) 
Раздается необычный звук. 

КРИСПИ. Ой, что это за звук? Что происходит? А-а, боюсь... 
Мышонок прячется.  
ЧИКО. Палундра! Корабль к причалу! Яхуууууу! Бросить якорь!    

В окне появляется яркая, экзотическая птица. Это попугай Чико. Одноглазый пират с саблей и мушкетоном. 
ЧИКО (поет). 




Я - Чико, отважный пират 








Я много летаю по свету








Мечтаю скорей найти клад 








Но что-то нигде его нету 








Эх, где только я ни бывал 








И даже слегка потрепался








В бою один глаз потерял 








Но все же бесстрашным остался 








Попугай по имени Чико,








На меня скорей посмотри-ка,








Нет на свете птицы смелей.








Я попугай, а не какой-нибудь воробей! 








Попугай по имени Чико,








На меня скорей посмотри-ка,,








Нет на свете птицы смелей.








Я попугай, а не Джек Воробей! 








Меня приключения ждут 








Богатства уже где-то рядом 








Я скоро открою сундук 








С пиратским таинственным кладом 








Я - Чико, отважный пират 








Я много летаю по свету








Мечтаю скорей найти клад 








Но что-то нигде его нету  

                                                                  Попугай по имени Чико,








На меня скорей посмотри-ка,








Нет на свете птицы смелей.








Я попугай, а не какой-нибудь воробей! 








Попугай по имени Чико,








На меня скорей посмотри-ка,,








Нет на свете птицы смелей.








Я попугай, а не Джек Воробей! 

ЧИКО. Тысяча морских коньков-горбунков и три тысячи речных чертей, куда это меня занесло? Надо осмотреться! 

Попугай осматривает чердак. 

ЧИКО. А вдруг это тайное убежище одноногого рыжего Стиви, который должен мне пару золотых монет? Тогда я напомню ему, что такое пиратская честь и, что надо держать свое слово. Сейчас узнаем!  

КРИСПИ (из-за дивана). Ой… 

ЧИКО (останавливается и достает свою саблю, шепотом). Пять тысяч  девяносто пять чаек и три тысячи семьсот дельфинов! Я что-то слышал… (громче) Здесь кто-то есть?           

КРИСПИ (из-за дивана). Нет!  

ЧИКО. Нет? А с кем я говорю?   

КРИСПИ (из-за дивана). Нет!    

ЧИКО. Что нет? 

КРИСПИ (из-за дивана). Нет! 

ЧИКО. Тут никого нет? 

КРИСПИ (из-за дивана). Да!  

ЧИКО. А с кем я разговариваю? 

КРИСПИ (из-за дивана). С диваном!   

Попугай подходит к дивану и внимательно на него смотрит. 

ЧИКО. Говорящий диван! И ты думаешь я тебе поверил? Выходи напуганный краб! Моя сабля сделана из клыков белой акулы и я даю тебе свое честное пиратское слово - тебе несдобровать! Идем на абордаж! 

Напуганный Криспи выбегает из-за дивана. 

КРИСПИ. А-а! Не трогайте меня пожалуйста!  

ЧИКО (удивленно). Х-м… Мышь?                          

КРИСПИ. А-а! Помогите…   

ЧИКО. Не дрейфь! Лучше скажи как ты пробрался на мой корабль, тысяча двести шпротов мне в глотку? 

КРИСПИ (напуганно, заикаясь). П-п-п-позвольте зам-м-м-метить, что это не к-к-к-к-корабль, а чердак. 

ЧИКО (осматриваясь). Чердак? Да, какая разница! Как ты здесь очутился? 

КРИСПИ. И-и-и-и-извиняюсь, я здесь живу…  

ЧИКО. Живешь, семь футов под килем?  

КРИСПИ. Да… Нет… Живу…            
Чико убирает саблю. 

ЧИКО. Существо безобидное, безоружное и напуганное! Штурм откладываем, сложить паруса! Скажи мне как тебя зовут, трусливый мышонок?   

КРИСПИ. Криспи…   

ЧИКО. Х-м, Криспи! Это имя напоминает мне отважного разбойника, которого судьба забросила на необитаемый остров…   

КРИСПИ. А кто ты?  

ЧИКО. Я - попугай Чико! Пират со стажем! Я летел к морю, для того чтобы сесть на судно и отправиться на поиски сокровищ… Но случайно зашел в эту гавань и бросил якорь! 

КРИСПИ. Ты пират?  

ЧИКО. Да! Чико двухкрылый, но одноглазый! Я родом из далекой африканской страны, где на пальмах растут кокосы, а в непроходимых джунглях живут удивительные животные. Когда-то я служил на корабле у великого пирата Средиземноморья Барбароссы Второго и объездил с ним весь мир. Участвовал в морских боях и видел несметные сокровища. Кстати о сокровищах! Может быть на твоем чердаке есть сундуки с золотом?  

КРИСПИ. Кроме старого хлама и моей лаборатории здесь ничего нет.                      

ЧИКО. Лаборатории? 

КРИСПИ. Да! Я ищу формулу эликсира храбрости.

ЧИКО. Храбрости? 

КРИСПИ. Д-д-д-для того чтобы стать бес-с-с-с-страшным! 

ЧИКО. Пятьсот форелей мне в тарелку, тебе бы это не помешало. 

КРИСПИ. Что правда, то правда… 

ЧИКО. Ладно, боязливая морская свинка, ты знаешь где море?  

КРИСПИ. Думаю, да! Как-то раз ко мне на чердак залетели птицы, которые направлялись в далекую южную страну… 

ЧИКО (мечтательно). Африка!   

КРИСПИ. Могу предположить, что в той стороне, куда они улетели, и есть море!    

ЧИКО. Отлично! Дело в том, что у меня сломался комп’ас, тысяча подводных чертей! И поэтому ты мне поможешь, а я в свою очередь помогу тебе!        

КРИСПИ. Как?                   

ЧИКО. Криспи, я сделаю из тебя настоящего храбреца и мы вместе отправимся на поиски приключений!         

Муз.номер №7 “Пиратское соглашение”(Дуэт Криспи и Чико) 
ЧИКО (поет). 




Послушай скорее меня:








Ты хочешь отважным быть?

КРИСПИ. 





Да!

ЧИКО. 





И не бояться никогда?

КРИСПИ. 





Да!

ЧИКО. 





Не трусить и не дрожать,








Не прятаться под кровать,








Стать смелым раз и навсегда?

КРИСПИ. 





Да!

ЧИКО. 





Я смогу тебе помочь 








И прогнать все страхи прочь,








Если ты пойдешь со мною вместе.

КРИСПИ.





Я мышонок, ты пират








Мы с тобой отыщем клад,








Будет нам вдвоем намного интересней.                                                    

ЧИКО и КРИСПИ.                                Интересней!

ЧИКО И КРИСПИ. 



Как здорово, что мы вместе,








Нам некогда сидеть на месте,








Должны друг другу мы скорей помочь.
                                                                  Как здорово, что мы вместе,








Нам некогда сидеть на месте,








Должны друг другу мы скорей помочь. 

ЧИКО (говорит). Давай заключим между нами пиратское соглашение. Я сделаю из тебя храброго пирата, а ты поможешь мне найти сокровища!

КРИСПИ (говорит). Я согласен!








ЧИКО (поет).                                         Уговор всего дороже,

КРИСПИ (поет).                                    Вместе мы с тобой всё  сможем

ЧИКО И КРИСПИ. 

                   Клад найти, и прогнать тревоги прочь.
                                                                  Ведь  друг другу рады мы помочь

ЧИКО. 





Послушай скорее меня:








Найти сможем мы без труда








Пиратские сокровища

КРИСПИ.
 




О да!


 





Мне храбрым поможешь ты стать,








Не трусить и не дрожать








И не бояться никогда

ЧИКО. 





Да!

ЧИКО И КРИСПИ.



Да!
                                                                  Как здорово, что мы вместе,








Нам некогда сидеть на месте,








Должны друг другу мы скорей помочь.








Как здорово, что мы вместе,








Нам некогда сидеть на месте,








Должны друг другу мы скорей помочь.

ЧИКО. Итак, трусливый палубный таракан, я сделаю из тебя настоящего храбреца, что даже сам Дэйви Джонс не сможет тебя напугать и застать в врасплох. 

КРИСПИ. Кто-кто? 

ЧИКО. Дэйви Джонс - злой дух живущий в море!  

КРИСПИ (неуверенно). Злой дух… Д-д-д-да уж…                 

Чико смочив палец слюной, проверяет наличие ветра. 
ЧИКО. Нам с тобой повезло -  попутный ветер как никогда на нашей стороне. Расправить паруса! 

КРИСПИ (нерешительно). Расправить паруса!  

ЧИКО. Запомни, чтобы стать отважным, надо быть сильным. Поэтому мы начнем с зарядки!  

КРИСПИ. Чико, это к-к-к-как?       

ЧИКО. Как? Как? Медузой об косяк! Все просто! 

КРИСПИ. Что-то я боюсь… 

ЧИКО. Не дрейфь! Чико двухкрылый, но одноглазый научит тебя быть бесстрашным!                            

Муз.номер №8 Позывные Чико (инстр.)  
ЧИКО (в зал). Сколько тут морских зайцев и подводных белочек! Вы хотите стать настоящими пиратами? 

Дети что-то отвечают.

ЧИКО. Вы будете нам помогать с Криспи делать зарядку?

Дети что-то отвечают.  

ЧИКО. Ну вот и хорошо! Криспи, ты готов? 

КРИСПИ. Вроде, да! 

ЧИКО. Начинаем с бега на месте. 

Муз.номер №9 Бег (инстр.)
Чико, Криспи и весь зрительный зал начинают ритмично бегать на месте. 

ЧИКО. Убыстряемся! Еще быстрее, быстрее… Криспи, не расслабляйся - это только начало!  

КРИСПИ (с одышкой). Ага… Только начало? 

ЧИКО. Это тебе не с твоими баночками-скляночками возякаться. Стоп! Раз-два! Бобры, выдыхаем!  

Музыка заканчивается. 

ЧИКО. Теперь переходим к приседаниям! 

Муз.номер №10 Приседания (инстр.)
Криспи и зрительный зал начинают приседать на месте. 

ЧИКО. И раз-два! Раз-два!  Раз-два… (в зал) Смотри Криспи, а морские котики и рыбки молодцы! И раз-два! За-кон-чи-ли!        
Чико берет гирю и ставит перед Криспи. 

ЧИКО. А теперь будем тренировать твои плавники, что бы они стали сильными как челюсти акулы! 

КРИСПИ. Акула!?!??  

ЧИКО (в зал). Дети, будете считать все вместе, сколько раз Криспи поднимет гирю! Хорошо? 

Дети что-то отвечают. 
ЧИКО. Давай! 

Муз.номер №11 Гиря (инстр.) 
Мышонок начинает поднимать гирю, Чико вместе со зрительным залом считают в слух.    

ЧИКО и ЗАЛ. Раз. Два. Три. Четыре. 

КРИСПИ. Чико… Я больше не могу! 

ЧИКО. Тысяча двести подводных чудовищ и три грамма моллюсков. Ты хочешь стать храбрецом? 

КРИСПИ. Да… 

Криспи устало продолжает поднимать гирю. 

ЧИКО. Тогда продолжай! И-и… Пять. Шесть. Семь. Восемь. Девять. Десять.

Криспи ставит гирю на пол и падает. Заканчивает музыка.  

ЧИКО. Так держать, морская боязливая свинка!                     

КРИСПИ(выбившись из сил). Я не свинка… Я мышонок… 

ЧИКО. Хорошо, морская боязливая черепашка, теперь перейдем к пиратскому кодексу храбрости! Ты должен переодеться и замаскироваться так, чтобы ни кто тебя не узнал… Главное стать тем, кого ты боишься больше всего на свете! 

КРИСПИ (машинально повторяя). Больше всего на свете… 

ЧИКО. Понятно? 

КРИСПИ. Да.

ЧИКО. Иди!   
Мышонок не может подняться и уползает.      

Сцена 4 “Чико один” (Чико)
Чико осматривается по сторонам. 

ЧИКО. Сколько тут всяких всячин… Прямо как в трюме на пиратском судне! 

Попугай подходит к столу с колбами и порошками.  

ЧИКО. Четыре тысячи кораллов и восемьсот пять вкусных креветок! Я слышал истории про пиратов, которые с помощью алхимии и волшебства превращали любой предмет в… В золото! А у меня под крылом целая лаборатория! Яхууууу!!!                
Муз.номер №12 “Эксперименты Чико” (Вторая песенка Чико) 
Попугай надевает на себя халат.  

ЧИКО. Итак попробуем. Для начало надо найти предмет, который мы будем превращать в драгоценный и желанный металл! 

Чико оглядывает по сторонам. Подходит к дивану, заглядывает под него и достает старый, заштопанный носок.  

ЧИКО. То, что надо! 

Попугай возвращается к столу. 

ЧИКО. Возьмем например вот эту баночку и добавим в нее немного вот этой водички!  Это же проще простого! 

Чико смешивает жидкости, порошки и разные ингредиенты, которые попадают под руку. 

ЧИКО (поет). 

         

Небольшой кусочек плавленного сыра







Нужен мне для полученья эликсира,







Опущу его в дымящуюся колбу…







Только б мне не прилетело по лбу!







В массу ярко-розового цвета







Опущу-ка шоколадную конфету,







Жидкость красную смешаю с голубой…

Неожиданно раздает взрыв. 






Что же я наделал? 







Что же я наделал?







Ой… Ой… Ой! 

ЧИКО (говорит). Тысяча… Нет, две тысячи китов, вот это буря под луной! 

Попугай осматривается по сторонам. Вся лаборатория взорвалась. Чико начинает искать носок. Находит. 

ЧИКО. Не получилось… 

КРИСПИ (из-за кулис) Чико, что там случилось? 

ЧИКО (в замешательстве) Ничего… (в сторону кулис) Ничего не случилось…    

КРИСПИ (из-за кулис). А мне показалось, что был какой-то взрыв… 

ЧИКО ( в сторону кулис). Не дрейфь, мышонок! Все путем! (себе) Да… Наколдовал себе золотца, тринадцать непутевых коньков-горбунков! Теперь уж точно придется сделать из этого юнца храброго пирата. Ведь лаборатория, хм… Которую я только, что взорвал, была его последней надеждой в этом бушующем море страстей!       

Сцена 5. “Голубь Гуля” (Чико, Гуля) 
Муз.номер №13 Прилет Гули (инстр.) 

Неожиданно влетает голубь Гуля с книгой в руках. Во время посадки он теряет свои очки без которых плохо видит и роняет книгу.  

ГУЛЯ. Иду на посадку! Берегите окна, кидайте палки, сам не сяду! 

Голубь падает на пол. Встает и пытается найти очки.  
ЧИКО. Криспи, надо признать, что ты мастер переодевания! 

ГУЛЯ. Очки?!?! Где мои очки? 

ЧИКО. Но ты немного переигрываешь…   

ГУЛЯ. Криспи, помоги найти очки…   

ЧИКО. Хотя, я тебе верю. Вот эта игра!

ГУЛЯ. Кто здесь? 

ЧИКО. Криспи не притворяйся, боязливая белая чайка! 

ГУЛЯ. Я не чайка, я голубь… 

ЧИКО ( с сарказмом). Голубь? Конечно! Если, ты голубь, то я кальмар под сливочным соусом или мидия в салате. И так мышонок, ты отлично справился со вторым уроком…  

ГУЛЯ. Ничего не понимаю… Кто здесь?  

Чико осматривает чердак, находит очки.

ЧИКО. Криспи, это не ты? 

ГУЛЯ. Да… 

ЧИКО. Что да? 

ГУЛЯ. Нет… 

ЧИКО. Пятьсот тысяч трясогузок и две русалки. Что нет? 

ГУЛЯ. Да, я голубь! 

ЧИКО (удивленно). Голубь? Я что кальмар под сливочным соусом? 

Попугай отдает очки Гуле. Он их надевает.   

ГУЛЯ. С-спасибо. (смотрит по сторонам) Кто ты? 

ЧИКО (немного смущенно). Я? Попугай Чико-пират двухкрылый… одноглазый! 

ГУЛЯ. А я Гуля - глупый и бестолковый.  

ЧИКО. Восемь тысяч осьминогов, Гуля, как ты здесь оказался? 

Гуля оглядывает пол и находит книгу, которую обронил при посадке. 

ГУЛЯ. Я прилетел к Криспи, для того, чтобы отдать ему книгу… Просто я очень несчастный голубь, потому-что я не умный… И мечтаю о том, что когда-нибудь я стану мудрым и может быть у меня появятся друзья…            
Муз.номер №14 “Мне бы мудрым стать” (реминисценция песенки голубя Гули) 
ГУЛЯ (поет). 




Кто я? Где я? Зачем? Почему?








Я опять ничего не пойму…








Для чего? Отчего? И когда?








Где? Во сколько? Откуда? Куда?








В голове моей много вопросов,








Все вокруг на меня смотрят косо,








Тычут пальцем, смеются мне вслед,








И на свете глупей меня нет.

Голубь подходит к шкафу и кладет на место книгу.  

ГУЛЯ (говорит). Я прочитал всю книгу, но мало, что понял… И теперь хочу взять еще одну! Ведь Криспи сказал, что в книгах можно найти ответы на разные вопросы… 

Гуля берет из шкафа другую книгу.  

ГУЛЯ (говорит). Наверно, мне надо читать и дальше! Тогда я точно стану умнее! Эх…  






(поет)
А мне бы мудрым стать,








А мне бы мудрым стать,








И с умным видом по небу летать,








Чтоб все кричали вслед








"Умнее птицы нет",

ЧИКО (поет).




Глупее птицы нет! 

ГУЛЯ.





А я бы скромно улыбался им в ответ.

Неожиданно выбегает мышонок Криспи, переодетый в Кошку. Голубь и Попугай замирают на месте.  

Сцена 6. “Кошка” (Криспи,Чико, Гуля) 
Муз.номер №15 “Кошка” (инстр.)     

КРИСПИ. Мяу!!! Мяу!!! 

ГУЛЯ (остепенив от страха, негромко). Это кошка? 

ЧИКО ( с опаской). Кошка!   

Криспи гоняет по чердаку Чико и Гулю. Попугай и голубь не узнают мышонка.

ЧИКО (громко). Палундра! 

ГУЛЯ. А-а… Иду на взлет! Кидайте палки, улетаю!    

ЧИКО. Триста тридцать три осьминога, брысь, усатая медуза! 
Чико прячется, а Гуля улетает. 

КРИСПИ. Мяу… Мяу…   

Криспи неожиданно снимает с себя костюм кошки, оглядывается по сторонам в поисках попугая.   

КРИСПИ. Чико? Чико, ты где? 

Чико выглядывает “из засады”.  

ЧИКО (с осторожность). Криспи? 

КРИСПИ (скромно). Да, это я… 

ЧИКО. Мышонок, три тысячи четыреста морских звездочек, молодец! 

КРИСПИ. Я что-то не так сделал? 

ЧИКО. Криспи, ты превосходно справился со вторым уроком и теперь готов стать настоящим храбрецом.  

КРИСПИ (воодушевленно). Храбрецом!    

ЧИКО. Да, мой маленький бесстрашный морской волк, храбрецом! Повторяй за мной! (в зал) И вы тоже! Все готовы? 

КРИСПИ. Да! 

ЧИКО (в зал). Я вас не слышу… Ну? 

Зал что-то отвечает.    
ЧИКО. Яхуааа!!!   
Муз.номер №16 “Я - пират!” (дуэт Криспи и Чико со зрительным залом)   

ЧИКО (поет). 




Я пират,








Я-я пират,








Сильный пират,








Смелый пират!

ЧИКО (говорит). А теперь ты, мышонок!

КРИСПИ.                                                Я пират,








Я-я пират,








Сильный пират,








Смелый пират,

ЧИКО.                                                      Бесстрашный, отважный,







         Так сможет не каждый:

КРИСПИ.                                                Бесстрашный, отважный,







         Так сможет не каждый:

ЧИКО.                                                      Был маленьким трусливым,







         Стал храбрым и счастливым!

КРИСПИ.                                                Был маленьким трусливым,







         Стал храбрым и счастливым!








Скоро мы с Чико отыщем клад,

ЧИКО. 





Я веселюсь как настоящий пират! 

ЧИКО (в зал). А теперь повторяем все вместе! 

ЧИКО.                                                    Я пират,

ВСЕ.




                 Я пират,                                       

ЧИКО.                                                    Смелый пират,

ВСЕ.                                                       Смелый пират,

ЧИКО.                                                    Был маленьким трусливым,

ВСЕ.                                                       Был маленьким трусливым,

ЧИКО.                                                    Стал храбрым и счастливым!

ВСЕ.                                                       Стал храбрым и счастливым!

ЧИКО.                                                    Я веселюсь как настоящий пират! 

ВСЕ. 




        Я веселюсь как настоящий пират! 

ЧИКО (в зал). И еще раз все вместе!      

ВСЕ.                                                     Я пират,
             

                                  Я-я пират,                                       
                            

                        Смелый пират,
                                      
               Смелый пират,
                                               

     Был маленьким трусливым,
                                               
     
     Был маленьким трусливым,
                                                   
     Стал храбрым и счастливым!
                                                   
     Стал храбрым и счастливым!
                                                    
     Я веселюсь как настоящий пират! 






     
     Я веселюсь как настоящий пират! 







    (танец)

КРИСПИ (уверенно, твердо). Здорово! Теперь я чувствую себя бесстрашным  Криспи! С этого момента кто бы ко мне не залетел я не буду прятаться под диван, как палубный таракан! Яхуааа!!!  

ЧИКО. Вот это совсем другое дело! Теперь, храбрый мышонок, мы готовы сесть на пиратское судно и отправится на поиски сокровищ! 

КРИСПИ. Да, приключения ждут нас! 

ЧИКО. Да, море зовет! (мечтательно) Я уже чувствую запах соленой воды…  

 Чико смочив палец слюной проверяет направление ветра. 

ЧИКО. Ветер на нашей стороне! Вперед в путь! 

КРИСПИ и ЧИКО. Яхуааа!!! 
Сцена 7. “Гроза” (Криспи, Чико и Гуля)   

Муз.номер №17 “Гроза” (инстр.)  
Начинается гроза и дождь. Ветер хлопает дверью на чердаке. Попугай и мышонок пугаются. 
КРИСПИ (испугавшись, в пол голоса). Ой… Г-г-г-гроза.. Что-то как-то страшно…  

ЧИКО (борясь со своим страхом). Это сам Дэйви Джонс останавливает нас… 

КРИСПИ. Ага…

ЧИКО. Он хочет чтобы мы пока… Спрятались в самый дальний угол чердака…  

КРИСПИ. Да… 

ЧИКО. И не выходи оттуда пока не утихнет гроза.  

КРИСПИ. Я полностью с ним согласен.  

ЧИКО. А еще можно спрятаться под стол…  

КРИСПИ. Под диван… 

ЧИКО. Под стул… 

КРИСПИ. Ага!        

На чердак влетает мокрый взъерошенный Гуля в скомканном дождевике и со сломанным зонтиком. 

ГУЛЯ. А-аааа!  Берегите окна! Иду на посадку… У-у… Сам не сяду…   

КРИСПИ и ЧИКО. А-ааа… 

ЧИКО. Это Дэйви Джонс - злой дух моря… 

КРИСПИ. Ой, страшно, как страшно…  

ЧИКО и КРИСПИ. Помогите!  
Криспи и Чико не узнают голубя и прячутся от страха. У Гули кружится голова и он шатается из стороны в сторону, тем самым еще больше пугая попугая и мышонка. 

ГУЛЯ. Это я…. Г-г-г-ооо… Лу-у-у… А-ааа… 

ЧИКО (из засады). Криспи, ты должен прогнать это морское чудовище… 

КРИСПИ. Как-к-к? 

ЧИКО. Ты же храбрец…придумай что-нибудь… 
КРИСПИ. Я храбрец? Да, я храбрец!     

Собравшись с духом, мышонок выходит из засады.  

КРИСПИ (закрыв глаза, кричит). Злой дух моря… Я тебя не боюсь!    

ГУЛЯ. А-а… Кто здесь? 

Гроза стихает и дождь прекращается.

ГУЛЯ. Я не з-з-з-злой дух, это я г-г-г-голубь Г-у-у-у-л-л-ля и очень сильно замерз-з-з-з… 

Криспи открывает глаза и видит Гулю. 
КРИСПИ (успокаиваясь, удивленно). Гуля, это ты? А где морское чудовище? 

ГУЛЯ. Не з-з-з-знаю… Я летел к себе домой и началось гроз-з-з-за… И я решил приземлиться на твой чердак, чтобы спрятаться от д-д-дождя. Тем более, что в меня попала молния… 

КРИСПИ. Молния? 

ГУЛЯ. Мне очень хол-л-л-лодно… Наверно я заболею простудой и у меня под-д-днимется температура…   

КРИСПИ. Я принесу тебе одеяло.    

Мышонок находит и подает голубю одеяло. 
ГУЛЯ. С-с-с-с-спасибо, Криспи…    

Криспи вспоминает про Попугая и начинает его искать.  

КРИСПИ. Чико! Чико, ты где?     

Чико медленно выглядывает из засады.   
ЧИКО. Я здесь… 

КРИСПИ. Это всего лишь навсего голубь Гуля!  

ЧИКО. Голубь? 

КРИСПИ. Да! 

Гуля замечает Чико.  

ГУЛЯ. Чико, привет! 

КРИСПИ. Вы знакомы? 

ЧИКО (себе, под клюв). Нет на свете птицы глупей… (Криспи) Да… Виделись… 

ГУЛЯ. Криспи, ты стал таким отважным и храбрым! И даже не испугался такой сильной грозы!         

КРИСПИ. Гуля, самый бесстрашный среди нас это Чико! (Чико) Правда? 

ЧИКО. Нет, мышонок… Это не так. Я вовсе ни какой ни пират… двухкрылый… одноглазый… Да, у меня даже второй глаз есть!  

Чико снимает повязку с  головы и действительно там есть второй глаз. 

Муз.номер №18 “Я- не пират” (минорная реминисценция песенки Чико) 
ЧИКО (говорит). Я никогда не бывал на корабле и не видел моря… Не путешествовал по миру и не участвовал не в одной морской битве… 

КРИСПИ (говорит). Но откуда ты знаешь пиратский кодекс храбрости? 

ЧИКО (поет).




Попугай по имени Чико… 








На меня скорей посмотри-ка… 

(говорит) Все свою жизнь я прожил в клетке, рядом со своим хозяином, который все время сочинял пиратские рассказы и сказки… А потом мне их читал. Так я узнал про пиратов и их обычаи! Я понял, что самое главное в жизни - это найти золото и драгоценности… 






       (поет) Нет на свете птицы смелей… 








 Я попугай, а Джек-воробей…

И как только мой хозяин открыл окно, то я сразу же вылетел на свободу, для того чтобы отправиться на поиски приключений и сокровищ… Но так как я никогда долго не летал, то смог добраться только до твоего чердака, Криспи… (обреченно) А летать-то я толком не умею, тысяча мадагаскарских пингвинчиков…                   






     (поет)  
      Попугай по имени Чико,







На меня вообще не смотри-ка,







Я не смелый, я не пират,







И почти не умею летать.







Попугай по имени Чико...

КРИСПИ. Чико! Не грусти… Не смотря на то, что ты не настоящий пират… Ты всегда будешь моим другом!  

ЧИКО. Правда?     
Муз.номер №19 “Конвульсии Гули” (реминисценция песенки Гули)   

Неожиданно Гуля начинает себя странно вести. Он открывает и закрывает глаза. Неповоротливо крутит своей большой головой и возникает ощущение, что он икает всем телом. 
КРИСПИ. Гуля, что с тобой?  

ГУЛЯ. И-я! И-я! 






(поет)
      Я все понял, я вдруг поумнел:







Для чего я сюда прилетел?







Для того, чтобы жить и дружить,







Чтобы радость друзьям приносить.







На вопрос любой дам ответ,







Ведь на свете умней меня нет.
КРИСПИ и ЧИКО.                (поют)
      На вопрос любой даст нам ответ, 
                                                                        Ведь на свете умней его нет.
Гуля успокаивается и по нему сразу видно, что он стал умным.
ГУЛЯ (уверенно и твердо). Криспи, я знаю формулу храбрости! 

Голубь подлетает к доске, берет мел и пишет: “Криспи+Чико+Гуля=дружба”. 

ГУЛЯ. Криспи плюс Чико, плюс Гуля равно дружба!   

ЧИКО. Восемьсот пятнадцать морских слоников и пятнадцать тысяч бегемотиков! Гуля, да ты просто мозг!      

КРИСПИ. И действительно… Формула оказалась проще, чем я думал. (Гуле) Гуля, до этого мог додуматься только умный и мудрый голубь!  

ГУЛЯ (умно). Это все из-за того, что в меня попала молния… 

ЧИКО (Гуле). Спасибо тебе друг! Теперь я понял, что самый главный клад в жизни - это твои друзья!    

ГУЛЯ. Ты назвал меня другом? 

ЧИКО. Да, пернатый мозг!   

ГУЛЯ (Чико). Давай я научу тебя летать? 

ЧИКО. Яхуууаааа!!! Идем на абардаж! Я согласен!   

КРИСПИ. Гуля, Чико! Когда у меня не было друзей, я был трусом. Чико хотел отправиться на поиски сокровищ, а они всегда были рядом… А ты, Гуля, стал мудрым и добился того, чего хотел! Каждый из нас нужен друг другу, потому-что когда мы вместе - мы становимся лучше! 

Криспи смочив палец слюной, проверяет направление ветра.   

КРИСПИ. Нам повезло -  попутный ветер как никогда на нашей стороне!  Расправить паруса! 

ЧИКО и ГУЛЯ (весело). Расправить паруса!   

КРИСПИ. Вперед! 

КРИСПИ, ЧИКО и ГУЛЯ. Яхуаааа!!! 

Муз.номер №20 “Песня про дружбу” (Трио Криспи, Чико и Гули) 
ТРИО. 





Ты мой друг и я твой друг,








Это знают все вокруг,








И всегда мы будем рядом, рядом.








Мы с тобой теперь друзья,








Счастлив ты, и счастлив я,








Больше ничего не надо.
                                                                  Ты мой друг и я твой друг!








Без друзей на свете не прожить,








Нужно, чтобы друг всегда был рядом,








Нужно обязательно дружить,








И друг другу улыбаться надо.








Если приключится вдруг беда,








Друг на помощь сразу же примчится,








Он тебя не бросит никогда,








Потому что дружба,








Потому что дружба,








Потому что дружба  -








Это навсегда.
                                                                  Да! Да!
                                                                  Ты мой друг и я твой друг,








Это знают все вокруг,








И всегда мы будем рядом, рядом.








Мы с тобой теперь друзья,








Счастлив ты, и счастлив я,








Больше ничего не надо.
                                                                  Ты мой друг и я твой друг!
                                                                  Ты мой друг и я твой друг!








(танец)








Ты мой друг и я твой друг!

Муз.номер №21 “Поклоны”  (Трио Криспи, Чико и Гули)

ТРИО. 





Как здорово, что мы вместе! 








Нам некогда сидеть на месте! 








Должны друзья друг с другом рядом быть! 








Как здорово, что мы вместе! 








Нам некогда сидеть на месте! 








Должны друзья друг с другом рядом быть! 








Должны друзья друг с другом рядом быть!  







КОНЕЦ
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